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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ХАЛХЫН БААТАР

	Нэг. Зохиогчийн гуйлт

	Ардын Сайд нарын Зөвлөлөөс тогтоосон нэгэн тоот тогтоолд Ардын үндэсний соёл боловсролыг хөгжүүлэн улмаар үндэсний тусгаар тогтносон байдлыг бататгах тухай чухалчлан тэмдэглэснийг баясан угтаж, батлан зөвшөөрсөн ба мөн ардыг гэгээрүүлэх яамнаас жүжгийн зохиолыг хэрэглэнэ хэмээн сэдэв зохиож зарласныг олж үзээд үндэсний соёл боловсролыг өндөр болгох хэрэгт зүтгэх хэмээсэн гагцхүү санааг гол болгож бусад юуныг ч анхаарсангүйгээр өөрийн чадвар мөхсийг нэгэн цагт болгоомжилсонгүй энэхүү бүдүүлэг болхи зохиолыг “Халхын баатар" хэмээх нэрийн дор албан чөлөөнөө бичиж нийтэд тустай хэрэгт даган баясалцъя хэмээн оролдсон тул олон эрдэмтэн оюутан нар элэглэхгүй бөгөөд залхуурахгүйгээр шүүмжлэн хянаж засан залруулах зэргээр гэдрэг сургах ба өчүүхэн санаа үнэнийг ухварлан хойшдын суран судлах замыг нээж туслах болов уу хэмээн гүнээ итгэн гуйна.

	 

	Хоёр. Зохиолын тухай өчүүхэн тэмдэглэл

	1. Энэхүү зохиолын утга болбоос эзэрхэг түрэмгий ба феодалыг эсэргүүцэх тэмцэл нь ардын амьдралын Гагцхүү зам мөн хэмээхийг таниулах хэмээжээ.

	2. Энэхүү зохиолын журам нь гадаад дотоодын дайснууд ардыг хэрхэн дарладаг ба ард нь энэхүү дарлагдлын доороос хэрхэн баатарлаг эрэлхгээр тэмцэн дийлж гарсныг үзүүлэхдээ монголын үндэсний удамтай баатар чадлыг мэдэгдүүлье хэмээх бодлогын журмыг хадгалжээ.

	3. Энэхүү зохиолын байгуулалт нь Гагцхүү төв газрын ихээхэн том бөгөөд чимэг хэрэглэл элбэгтэй ба нэн ялангуяа Гагцхүү эргэдэг тайзанд тохируулан байгуулсан тул эргэдэггүй тайзаар гаргахад бэрхтэй бөгөөд бараг болохгүй болой.

	4. Энэхүү зохиолын чанар нь театрын ердийн шаардлагыг хадгалж хөдөлгөөндөө гурван хошуу мөргөлдөх чанараар зохиосон тул эхнээс адаг хүртэл тэмцээнээр өнгөрөх бөгөөд театрын хуулийг харгалзан оролдсон чанартай болно.

	5. Энэхүү зохиолын гүйцэтгэл нь Гагцхүү найруулагчийн чадвар урлал ба зохистой хөдөлгөөн тохиромжтой байдлыг найруулан чадахад шүтсэн бөгөөд түүнийг хүндэт найруулагч нөхдөөс санаа харамгүй өөрийн уран сайхны чадварыг гарган тайз тавцан ба жүжигчний хөдөлгөөн байдлыг тогтоон өгөх аваас сая зохиол нь өөрийн үүргийг гүйцэтгэж чадах учраас хамаг найдварыг найруулагч нөхдөд итгэжээ.

	 

	Гурав. Тоглох хүчин ба бэлтгэл нь

	1. Бүлэг дутам олон үзэгдэлтэй тул аргагүй хорин таваас цөөнгүй хүмүүс хэрэглэгдэнэ.

	2. Чадамгай тоглогч 9-өөс илүү үл орно.

	3. Бүлэг тутамд дараалан тайз эргэх тул тусгай ажилчин тусгай сургуультайгаар тайз эргүүлэхэд бэлтгэх хэрэгтэй.

	4. Энэхүү бүлэгт гурван үзэгдэлтэй хоёр бүлэг, хоёр үзэгдэлтэй таван бүлэг болох тул түүнийг багтаан засах нь тун чухал амуй.

	5. Гол тоглогч нь Сүх болох тул туйлын чадамгай жүжигчин хэрэгтэйн дээр түүний бие байдал нь тохирсон хүн байх хэрэгтэй ажээ.

	 

	Бүгд долоон бүлэг, 16 үзэгдэл

	 

	
НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Нэгдүгээр үзэгдэл.

	Тайз тавцангийн байдал

	1. Хөшиг нээмэгц монголын хөдөө хангай газрын хад уулны бэлд өртөө хийх айлын гэрийг ёсоор засаж орчинд морийг уяа сэлтийг байгуулсан байхын дотор дөч орчим насны чинээлэг байдлын хар хүн гагцаар чөдрийг оролдон сууж байх бөгөөд түүний эхнэр бололтой нэлээд чинээлэг байдлын гуч гаруй насны эхнэр сүү цай гал тогооны ажлыг оролдон сууна. Хаяаны орчимд хорь эргэм настай залуу хар хүн их л сэргэлэн байдалтай боловч туйлын ядуу хувцастай мах эвдэж сууна.

	2. Хөдлөл нь. Халхавчийн чанадаас нэгэн бага зэргийн түшмэл байдлын гуч шахам насны хүн гарч бас нэгэн улаач бололтой ядуу хүн дагалдан ирээд шууд морины уяанд хүрээд тэндээс гэрт орно. Гэрийн эзэн босож хүндэтгэн цай идээгээр зочилно. Ирсэн хүн хариу мэндийг мэдээд баруун хоймрын бэлтгэсэн олбог дээр гарч суугаад

	— За би түргэн чухал албаар яваа. Та нар сайн морь эмээллээрэй. ("азар сайн мэддэг улаач хэрэгтэй шүү гэнэ. Гэрийн эзэн

	— Үа үа. Манай морьд чиг гайгүй зүгээр. Манай улаач чиг газар мэддэг хүн. Энэ хавийн өртөөнд байхгүй дээ. Элч ахай одоо морилох уу. Баахан амарч байгаад морилох уу?

	Элч:

	— Одоо! Одоо! Бушуу морь эмээллээрэй гэнэ.

	Гэрийн эзэн:

	— За! Сүх ээ! Хүү минь морьдоо эмээллээрэй! Наад махаа сүүлд болъё гэнэ.

	Сүх:

	— За хэмээн гарч одно.

	Мөн энэ завсар халхавчны цаанаас бас нэгэн хиа заслалтай залуу элч улаачийн хамтаар гарч ирээд урьд ёсоор мөнөө айлд орох бөгөөд гэрийн эзэн мөн ёсоор хүндэтгэн зочилно. Урьд ирсэн элч сүүлд ирсэн элч хоёр их л танимгай байдлаар ярилцана.

	Өгүүлэл нь:

	Сүүлийн ирсэн элч:

	— За зайсан гуай хол морилж яваа болов уу?

	Урьд ирсэн элч:

	— Холдохгүй. Энэ зуур. Хэдэн айлд очиж улаа улаач түлээ, түнгийн өр нэхэх гэж явж байна.

	За Намжил тамганд суусаар байна уу?

	Ямар тухай хаашаа явж байна даа?

	Сүүлчийн ирсэн элч:

	— За тамганд суусаар байна даа. Энэ зуураас цэрэг татах алба тушаах гэж явж байна даа.

	Сүүлчийн элч гэрийн эзний зүг харж:

	— Далх авгай морь улаач юу болж байна. Шалавлаарай. Тэрний гадна Дамбын танай хоёроос цэргийн хоолны шар гаргахгүй бол цэргийн хөтөлд нэг хүн явуулах юм гэнэ. Танайх алиныг нь гаргах юм. Өнөөдөр гаргах хэрэгтэй гэнэ билээ.

	Гэрийн эзэн:

	— Юуны нь шар байх билээ дээ. Өртөө хийх гэж бүгдийг нь нуруутай, нуруугүй хэдэн адуунаас сольчихсон. Хүн гэж бид нар. Хоёр хөгшин толгой хэнийгээ явуулах вэ?

	Сүүлийн ирсэн элч:

	— За Далх гуай! Нэгийг гаргахгүй яах вэ. Нэгэнт тамганаас ноогдуулж хуваасан хэрэгт үг хэл гаргаад яах вэ дээ та!

	Гэрийн эзэн:

	— Үгүй бас хэцүү алба байна даа. Улаа нэхдэг муу Сүхийгээ явуулах билүү дээ.

	Сүүлийн элч:

	— Мөн дөө. Тэр чинь дуртай явна даа.

	Гэрийн эзэн:

	— Тэр чиг дуртай л байхдаа. Бид чинь эндээ ер яаж сандрах билээ дээ.

	Сүүлийн элч:

	— Гайгүй. Бишгүй хүүхэд багачууд олдох байлгүй дээ.

	Гэрийн эзэн:

	— За олдох л байгаа даа.

	Энэ үед Сүх орж ирнэ. Морь бас дахин нэг хэрэгтэй юу хэмээн гэрийн эзнээс асууна.

	Гэрийн эзэн:

	— Тийм. Тийм авч ирэв үү? Уяанд морь байна уу даа гэнэ.

	Сүх:

	— Авч ирсэн үгүй шүү. Уяан дээр халтар хээр байна.

	Гэрийн эзэн:

	— Болно, болно. Эмээллэчхээрэй. Сүхээ! Чи улаа нэхэж ирээд цэрэгт явах нь байна шүү дээ.

	Сүх:

	— Хаашаа явах юм

	Гэрийн эзэн:

	— Богдын хүрээний цэрэгт явж суух болоод байна.

	Сүх:

	— Хэзээ явах юм. Удаан суух юм уу?

	Гэрийн эзэн:

	— Өнөө явах юм. Удахгүй юм байх.

	Сүүлийн элч:

	— Сүх чиг богдын хүрээ орж боов чихэрт цадах цаг болж гэнэ.

	Түрүүчийн элч:

	— За, за. Үтэр хөдөлцгөөе. Орой болж байна. Эртхэн газар дөхөж үзье. Бүгдээр за за. Босож гарцгаана.

	Энэ завсар хөшиг хаахгүйгээр тайз алгуур эргэж Сүх хоёр элчийн хамт зам явах байдалд байсаар тайзны үзэгдэл үргэлжилж өртөөний гэр далд орж хөдөө талын байдал болно.

	Хоёрдугаар үзэгдэл

	Тайз тавцангийн байдал тийм болмогц мөнөө хоёр элч Сүхийн хамт талд амрах байдлаар сууж ганц тамхи татна.

	Хөдлөл нь элчийн нэг нь Сүхийн зүг харж

	— Өртөө хол уу хө

	Сүх:

	— Одоо гайгүй ойрхон байна.

	Нөгөө элч:

	— Энэ зүүн шовгор толгой чинь юу гэдэг билээ?

	Сүх:

	— Энэ ноён шовгор гэдэг юм.

	Элч:

	— За тэгвэл чи эндээс уруудах ёстой юм байна шүү. Ойр хавь адуутай айл бий юу?

	Сүх:

	— Бий чиг бий дээ. Зүгээр дархан айл гээд морь өгдөггүй юм билээ.

	Элч:

	— Ямар айлууд байгаа юм?

	Сүх:

	— Гончиг залны, Лувсандэндэв сайвангийн, Дэмчиг тойныхон ойр байна даа.

	Элч:

	— Тэд нараас улаа унаж болохгүй. Энгийн айл ойр байхгүй юү?

	Сүх:

	— Тэдний чанад эндээс хоёр өртөө шахах газар Халтар өвгөний ганц гэр байгаа даа. Тэднийх хониндоо унадаг нэг муу хөгшин цагаан морьтой байх даа.

	Элч:

	— Хамаагүй. Тэднийд очно.

	Сүх:

	— Элч гуай морь муу шүү дээ. Зүгээр байгаа?

	Элч:

	— Зүгээр. Зүгээр. Явъя.

	Сүх:

	— Энэ элч гуайн морийг яах билээ дээ?

	Элч:

	— Чиг зам салахыг мэдсээр байж юунд ганцаараа гарч ирсэн юм?

	Сүх:

	— Та зам сална гэж хэлээгүй шүү дээ. Сая л хэлж байна.

	Элч:

	— Битгий хуцаад байгаарай. Их зантай яс чинь хэрэлдэх нь үү.

	Нөгөө элч:

	— Зайсан гуай уруудвал би ганцаараа улаачгүй явъя. Би хойт өртөөг мэднэ. Та улаачаа аваад яв даа.

	Элч:

	— За. За.

	Сүх:

	— Та морио сайн захиж өгөөрэй.

	Элч:

	— За. За.

	Гурвуулаа салж явна. Сүх нөгөө элчийн хамт явтал мөнөө элч бүдрэн унаад босож ихэд уурсан чи Далхын мориноос хөлтэй юм олоод эмээллэчхэж болсонгүй юу? Хөл гар хугарвал чи мэдэх үү? Чи ер нь их шошгор золиг вэ хэмээн ташуураар Сүхийг нэгэн зэрэг занчна.

	Сүх дув дуугүй байж

	— Та өөрөө үлийтэй газраас тойрохгүй газар даа гэхэд элч уурсан занан хараасаар явж байх бөгөөд энэ завсар хөшиг хаахгүйгээр тайз алгуур эргэж Сүх элчийн хамт зам явах байдалд байсаар тайзын үзэгдэл өөрчлөгдөн нэгэн ядуу айлын гэр гарч ирнэ.

	Гэрийн дотор өвгөн Халтар буурай байдалтай бөгөөд сур элдэж, түүний эхнэр бололтой эмгэн гал тогоогоо оролдож байх үзэгдлийн байдалтайгаар сууж байна.

	 

	Гуравдугаар үзэгдэл

	Гуравдугаар үзэгдлийн тайз тавцангийн байдал ийм болмогц элч Сүхийн хамт мөнөө айлд орж ирээд амар мэндийг асуулцан сууна.

	Элч:

	— За өвгөн! Бушуу морио авчрагтун.

	Өвгөн:

	— Хонины муу ганц унаатай. Өөр морьгүй.

	Элч:

	— Олон үггүй морио эмээллээрэй.

	Өвгөн:

	— Улаа нэхэх морьгүй. Би чинь яах билээ дээ. Элч гуай минь гэнэ. Түүний эхнэр мөн хамт ярьж гуйсаар байна.

	Элч:

	— Олон үггүй. Дуугүй байгаарай.

	Сүх хажуугаас:

	— Үнэхээр улаа нэхэх морьгүй байх. Миний мориор явна уу даа.

	Элч:

	— Чи бас оролцоно уу? Чиний морь юм уу? Та нар битгий хуйвалдаад байгаарай. Өвгөн чи морьгүй бол явган улаа нэхээрэй хэмээн аашлан байна. Энэ завсар хөшиг хааж нэгдүгээр бүлэг дуусна.

	 

	
ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	Дөрөвдүгээр үзэгдэл

	Тайз тавцангийн байдал. Хөшиг нээмэгц. Урьдын Хужирбулангийн цэргийн хуарангийн байдал. Хэвээр засаж байгаагийн дунд арваад монгол цэрэг туйлын муухай хувцас хунартай бөгөөд ядарсан зүДэрсэн байдалтайгаар зарим нь энд тэндээ бөөс эрж алж байна. Зарим нь шагай шүүрч байна. Эдний дотор Сүх хоёр гурван цэргийн дунд суугаад ном уншиж байна.

	Хөдлөл нь Халхавчийн чанадаас нэгэн цэргийн орос дарга хэрцгий байдалтайгаар гарц ирмэгц тэдгээр цэргүүд их л айсан байдал гаргаж дүрхийн босно.

	Орос дарга

	— Та нар өглөөнөөс хойш түлээ хагалж оруулахгүй яасан юм бэ? Эхнэрт өнөө юм угаах ус хэрэгтэй гэж хэлэхэд одоо болтол ус аваачиж өгөхгүй юу хийж байгаа үхрүүд вэ та нар! Сүх чи юу уншиж байгаа юм. Та нар муусайнд бас ном унших ямар хэрэг байгаа юм. Яасан их санаатай золигууд вэ хэмээн барьж явсан ташуураар Сүх ба ойр байгаа нэг цэргийг хоёр, гурав дахин чанга цохиод Сүхийн барьж байсан номыг шүүрэн авч урж газарт хаяад цэргийн зүг харж

	— Бушуу түлээ ус аваачиж эхнэрт өгөхгүй юу хэмээгээд Сүхийн зүг харж цэргүүд бүрэн байна уу хэмээсэнд Сүх

	— Хоёр гурван хүн дутуу байна.

	Орос дарга нэн ч уурсаж

	— Бушуу олж ир. Золигуудын толгойг цавчиж ална, хэмээн тушаагаад орно. Цэргүүд айн сандарч ийш тийш гүйлдэнэ. Гагцхүү их л зовсон ба бодлого бодож шүд зуусан байдалтайгаар алгуур алхаж явах байдлыг гаргана. Энэ завсар хөшиг хаахгүйгээр тайз алгуур эргэж Сүхийн бие явах байдалтай байсаар тайзны үзэгдэл өөрчлөгдөн Хужирбулан далд орж хот газрын баруун хорооны нэгэн чинээлэг айлын гэр хашаа гарах бөгөөд түүний дотор нэгэн ихээхэн том лам хоймор сууж байх ба галын хажууд нэгэн эхнэр сууж гал тогоо оролдон байна. Гэрийн гадна хоёр ядуу хүн түлээ хөрөөдөн байх нь урьдын гарч байсан цэргүүдийн байдалтай байна.

	 

	Тавдугаар үзэгдэл

	Тайз тавцангийн байдал ийм болмогц Сүх алгуур алхаж ирээд тэрхүү айлд шууд орж ирмэгц мөнөө түлээ хөрөөдөж байсан хоёр хүн харж их л дотно эелдэг бөгөөд нөхрийн ойр харилцаагаар ойртон очиж гурвуулаа хашааны буланд сууцгаана. Хашааны хаалга дуугармагц лам эхнэрээсээ, 

	— Хэн ирэв? хэмээсэнд

	Эхнэр гэрийн хаалгаар шагайж хараад:-Хүн биш цэрэг байна хэмээн хариулна.

	Лам аан гээд өнгөрнө.

	Сүх мөнөө хоёр цэргийн зүг харж их л аминчханаар:

	— За өнөө муу орос чинь та нарыг олж ир гэж загнаж намайг явуулав. Эхнэртээ ус түлээ оруулсангүй гэж биднийг зодоод их хуцаж байна.

	Хоёр цэрэг:

	— Муу ёнхрын гарт чиг үхэх байхаа.

	Сүх:

	— Гайгүй биз дээ. Эр хүний замын хүзүү урт гэдэг юм. Ер нь хүн санасандаа, чоно зуусандаа гэгч байдаг юм. Санаж явбал болох биз дээ.

	Хоёр цэрэг:

	— Юу санах чиг билээ дээ гэж байтал халхавчийн чанадаас нэгэн түшмэл байдлын хүн гарч алгуур алхлан хашааны хаалгаар том ханиаж орж ирнэ. Сүх тэр гурав ажиггүй суусаар байна. Мөн хүн тэд нарыг ихэд хялайн харсаар гэрт орно.

	Лам, эхнэр сандран босож мэнд амрыг асуун цай идээ болно. Лам:

	— Захирагч гуай сонин юу байна даа?

	Захирагч:

	— Гойд юмгүй дээ. Гавж ахай тавтай морилж байна уу? Ая зан юу болгож байна даа?

	Гавж:

	— Юм үгүй дээ. Сая туслагчийн жасааг өнгөрөөж өгөөд байна.

	Захирагч:

	— За туслагч авгай чиг базаалгаж авч дээ. Захирагч

	— Гадна байгаа хэдэн царай алдсан юм чинь юу вэ?

	Гавж:

	— Хужирбулангийн хэдэн өлссөн цэргүүд, хэдэн мөнгөөр түлээ хөрөөдүүлж байгаа юм.

	Захирагч:

	— Тэр муусайн гуйланч нар чинь явахдаа юмыг чинь шааж магадгүй шүү. Хашааны буланд цуглаад л байцгааж байна.

	Гавж:

	— Гайгүй байлгүй дээ.

	Захирагч:

	— Та тэгээд тэд нарт мөнгө өгч хөрөөдүүлж байгаа юм уу?

	Гавж:

	— Мөнгө чиг гэж дээ хоёр тэрэг мод хөрөөдүүлээд жаран мөнгө өгөх юмуу гэж суугаа шүү.

	Захирагч:

	— За яршиг. Нэг нэг хатсан боов өгвөл барав. Бас тэд нарт мөнгө өгөөд яадаг юм.

	Эхнэр:

	— За яршиг даа. Зайлуул. Хэдэн мөнгө өгөлгүй яах вэ.

	Захирагч:

	— Юу хийдэг юм. Мөнгө өгвөл тэд нар чинь хожим цуваад амраахгүй юм болно шүү.

	Гавж:

	— Үнэхээр чиг тийм байгаа даа. Мөнгө өгсөнгүй гэж үг хэл болохгүй байгаа даа хогууд чинь.

	Захирагч:

	— За бараг үгүй биз дээ. Харин тэднийг загнаад явуулъя гэнэ.

	Гавж:

	— За та нар эртхэн яв. Дараа уулзъя. Хоёр цэрэг.

	— За за гээд орж очиж мөнгөө авах санаатай байна. Сүх гадна хүлээж байна.

	Захирагч:

	— Та нар цэргийн хүн байж чөлөө гомбоогүй юу хийж явдаг юм? Та нарыг цагдаагаар хүргүүлнэ хэмээн уурсан загнана.

	Гавж:

	— За. За. Одоо бушуу албандаа оч! Энэ хоёрт боов өгөөрэй гэсэнд эхнэр боов өгнө. Хоёр цэрэг айсан байдлаар түргэн гарч одно. Гавж, захирагч инээж хоцорно. Гадна Сүх тосож

	— За та хоёр юу олов хэмээсэнд хоёр цэрэг

	— Олохоо алд. Нэг их түшмэл барих шахав. Хоёрхон дугуй олж бушуу гарч ирлээ. Сүх их л занасан байдалтай:

	— За гайгүй. Энэ муусайн золигууд биднийг дарлаж боолчилж байх нь одоохон болино гээд гурвуулаа явна.

	Энэ завсар хөшиг хааж хоёрдугаар бүлэг дуусна.

	 

	
ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ 

	Зургаадугаар үзэгдэл

	Тайз тавцангийн байдал. Хөшиг нээмэгц хуучин монгол үсгийн хэвлэлийн хорооны байдлыг зассан байхын дотор үсэг эгнүүлсэн нүдтэй шургуулга байх бөгөөд хэд хэдэн ажилчид үсэг өрж байхын дотор Сүх мөн байлцана.

	Хөдлөл нь: Сүх нэгэн тамхи асааж татахын завсар:

	— Та нар энэ хэвлэх гэж байгаа бичгээ мэдэж байна уу? Бүгдээр Сүхийг овоорон ирнэ. Сүх дунд нь:

	— Энэ бичгийн ёсоор монголд хэдэн түмэн гамин цэрэг ирж байна. Одоогийн байгаа гамингууд ямар байгааг та нар мэднэ биз дээ. Энэ гамин одоо улам нэмэгдэж ирээд өлссөн чоно шиг монголыг идэх гэж байна. Одоо монгол хүн бүр монголын төлөө сэтгэл зовох хэрэгтэй болжээ. Монгол даанч хөөрхийдөө. Гэвч эр хүн зоригтой бол чоно чацга алдана гэдэг. Монгол хүний нэгд арван муусайн гамин яах вэ дээ.

	Бүгдээр:

	— Чухам аа чухам хэмээн их л идэвхтэйгээр Сүхэд ойртон одоо юу хэлэх нь вэ гэсэн байдалтайгаар байна. Сүх

	— За юу боловч бид нар баахан сэхээтэй байх хэрэгтэй. Энэ муусайн ноёд лам нарын хэргийг доор дороо чимээ чагнаж байя. Тэгээд дараад нь ярилцъя гээд бүгдээр тарна. Сүх өөрийн дотно хань нөхрийн хамт алгуур алхаж явна.

	Энэ завсар хөшиг хаахгүйгээр тайз алгуур эргэж Сүх хоёр нөхрийн хамт явах байдалтай байсаар тайзны үзэгдэл өөрчлөгдөн хэвлэлийн хорооны байдал далд орж хотын нэгэн айлын хашааны доторх гэрийн дотор нэг хөгшин эхнэр байх бөгөөд түүний дэргэд нэг гамин их л ууртай зогсож байна. Сүх хоёр нөхдийн хамт ирж яваа байдал үзэгдэнэ.

	 

	Долоодугаар үзэгдэл

	Тайз тавцангийн байдал ийм болмогц

	Хөдлөл нь: Гамин цэрэг буугаа сугалан аваад эхнэрийн зүг зангаж:

	— Чи хүүхдээ хаа нуусан бэ? Олж ир! Бушуу олж ир гэнэ.

	Эхнэр:

	— Би мэдэхгүй. Аль өдөр гарч яваад ирээгүй байна гэнэ.

	Гамин:

	— Саяхан намайг орж ирэхэд гэрийн хаалга дуугараад нэг хүн гарах шиг болсон чинь юу вэ? Чи олж өгөх үү. Үгүй юү? хэмээн нэгэнт хий буу тавина. Эхнэр айн сандарч хашхиран уйлж:

	— Би чинь мэдэхгүй хэмээн гуйна.

	Энэ үе Сүх хоёр нөхрийн хамт тэр айлын хашааны гадуур гарч өнгөрөх зуур буу дуугарч эхнэр хүн хашхирах дууг сонсоод гурвуул давхийж:

	— Юу вэ? Юу вэ? гэлцэнэ.

	Сүх нэгэн зэрэг чагнаж энэ айлыг өнөө муусайн илжгэн гамин дарлаж байна. Орж салгая хэмээлцэн гурвуул гүйлдэн орно. Гамин хүн ирэх чимээг сонсоод буугаа өвөрлөж байх зуур тэд нар орж ирнэ. Орж ирээд:

	— Юу болов? хэмээсэнд

	Эхнэр:

	— Энэ хүн алах гээд байна. Монгол ах дүү минь амь авар! гэнэ. Гамин бас буугаа гаргаж

	— Юу хамаатай. Та нар ямар ямар хэрэгтэй хэмээсэнд Сүх

	— Ийм хамаатай хэмээн цовхрон бууг булаан аваад үхтэл занчиж эхэлмэгц гамин зугтаж гарна. Тэр гурав гудамжинд занчих зуур бас хбер гамин гарч ирэхэд тэд нарыг тэр гурав хамтатган боож занчаад явах үзэгдэл гарна. Энэ завсар хөшиг хааж гуравдугаар бүлэг дуусна.

	
ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Наймдугаар үзэгдэл

	Тайз тавцангийн байдал. Хөшиг нээмэгц монголын ихээхэн лам ба хоёр хар феодал байх бөгөөд хоёр хүүхэн нэгэн эхнэр байна. Нэгэн морин толгойтой хуур ба дуучин нэгэн хүн хаяанд сууж байх ба гэрийн дотор найр болж байна.

	Хөдлөл нь: Зүүн талын эхэнд суусан лам баруун талд суугаа хар түшмэлийн зүг харж

	— Бэйс ахайтан өчигдрийн Силинпугийн яамны тушаалыг болгосон биз.

	Хар хүн:

	— За үзсэн. Тэр хэдийг чинь өнөө шөнө барих гэж арван тавны цагдаатай хятад цэрэг гарах гэж байна шүү дээ.

	— Ван ламд айлтгаагүй юм уу?

	Лам:

	— Би дуулаагүй шүү. За болж дээ. Тэрнээс чинь болж хятад ноёдын талаас үг хэл гарах гээд л байгаа шүү хэмээсэнд хажуу дахь ламаас 

	— Тэр хаа гарах вэ. Би эрих татаад байгаа газрыг нь олж өгөх юм сан.

	Хажуугийн хар хүн:

	— Гавьж лам чиг олно доо хаа хаа хэмээн инээнэ.

	Нөгөө феодал:

	— Энэ муусайн золигууд зүгээр сууж чадахгүй хэл ам татлаад байх юм. Олбол зүгээр түргэн толгойг нь хяргаж ханамааргүй золигууд.

	Хажуу дахь түшмэл тосож:

	— Чухам аа! Эд чинь муу атлаа бас хор нь багагүй шүү. Хятад ноёдыг юм сануулбал биднийг хөөдөж чадна шүү. Золигууд чинь.

	Бүгдээр:

	— Чухам аа чухам. Дуу найр болно. Дуучин хүн энэхүү ярилцааныг ихээхэн анхааран чагнаж байгаад:

	— Би морио аргыг олоод түргэн бараалхъя гэсэнд тэд нар

	— За гэж гаргана. Дуучин түргэн түргэн алхалж явах зуур тайз түргэн эргэн хөдөлнө. Дуучийн явах байдалд байсаар хөшиг хаахгүйгээр тайз эргэж феодалын найрлах гэр далд орж нэгэн ядуулаг айлын гэр гарах бөгөөд түүний дотор Сүх • хэдэн нөхдийн хамтаар сэм ярилцаж байгаа байдал үзэгдэн зүүн өмнө нэгэн эхнэр цай бэлтгэж байна. Энэ үед дуучин явсаар бөгөөд.

	Есдүгээр үзэгдэл

	Тайз тавцангийн байдал ийм болмогц дууч сандран мэгдрэн амьсгаалан орж ирмэгц мөнөө улс бүгдээр цочин сандарч

	— За Дугар юу болов? Юунд сандрав гэлцэнэ.

	Дуучин Дугар зогсоогоор:

	— За Сүхээ болохоо байсан шүү. Та нарыг барих гэж арван тавны цагдаа нар гамин цэрэгтэй өнөө шөнө гарах гэнэ. Би бэйсийнд хэд хэдэн лам ноёдын цайллага дээр дуулж байгаад тэдний ярихыг сонсов. Та нар түргэн явах хэрэгтэй. Баригдаж хэрэг саад болох аваас монгол даанч хөөрхий шүү. Сүх тэд нар

	— Чухам чухам. Одоо бид нар хэлэлцдэгээрээ хойш явъя. Ер нь маргааш явах гэж байсан. Одоо явъя. Чингэлтэйд хоноод тэндээс эрт явна шүү. Ажил явдал чиг бэлхэн болсон хэмээлдэн сандран гарч явна.

	— За сайн яв. Их хэргээ түргэн бүтээ. Халхын ардууд чамайг харсаар байгаа шүү. За Сүх минь чи нэг Халхын баатар шиг яваад ирээрэй дээ.

	Сүх:

	— За. За. Гарцгааж одно. Эхнэр хойноос нь сацал, тахил өргөж бэлэглэнэ. Тэд нараас дууч салж одно. Нэг хар хүн эхнэр хоёр үлдээд гэртээ орж суугаад эхнэр хэлнэ.

	— За манай гэрт эрж ирнэ шүү дээ.

	Хар хүн:

	— Ирвэл ирж л байг даа. Мэдэхгүйгээс өөр юу олж долоох билээ дээ тэд нар.

	Энэ зуур халхавчийн чанадаас нэгэн монгол цагдаа хоёр гамин цэрэг гарч ирээд мөнөө айлд орно.

	Эхнэр хар хүн хоёр хэвийн тайвнаар үл мэдэгч сууж цай ууж байна.

	Цагдаа:

	— Танай энд Сүх гэдэг хүн ирдэг үү? Хар хүн:

	— Мэдэхгүй. Тийм хүнийг таньдаггүй шүү. Та айл андуурч байгаа биш биз.

	Цагдаа:

	— Танай энд байх ёстой. Та яагаад мэддэггүй юм?

	Хар хүн:

	— Юу гэнэ ээ? Яагаад манай гэрт байх ёстой юм. Та албаны хүн байж юу хэлж байгаа юм? Би чинь мэдэхгүй. Сүх гэдэг хүнийг үзэх нь байтугай дуулаагүй. Цагдаа гаминд:

	— Энд байхгүй байна. Юу ч болсон нэг хүн энд үлдээе. Бид бас өөр нэг газар очъё гэсэнд гамин:

	— Хүн үлдээх юу байх вэ. Хашаа байшинг нэгжиж үзээд байхгүй бол явъя. Цагдаа (энэ хэсэгт огтлогдсон учир нэг өгүүлбэр байхгүй. Г. Д)

	Энэ завсар хөшиг хааж дөрөвдүгээр бүлэг дуусна.

	 

	
ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	Аравдугаар үзэгдэл

	Тайз тавцангийн байдал. Хөшиг нээмэгц баруун захын модон бүхээгийг зээлийн байдлыг үнэнээр засаж бэлтгэсний дунд энд тэндхийн дэлгүүрийн үүд хаалга эвдэрсэн бөгөөд эд бараа гудамж хаалгаар хөглөн новшрон байгаа байх ба мөн эр эм хүмүүс юм үүрсэн, хормойлсон олон хүмүүс үймэлдэн явна. Тэд нарын дуу чимээ хараал хэрүүл их байна.

	Хөдлөл нь: Нэгэн эхнэр нэгэн боодол юм үүрч явтал нэгэн хар хүн гүйн ирж булаана. Ийнхүү хэрэлдэн байтал халхавчийн чанадаас буу үүрсэн цахар буриад хоёр цэрэг гарч ирээд мөнөө хар хүнийг барин авч дүүжлэн ална. Мөн дахин эргэн хартал нэг хүүхэн юм авч явахыг мөн барин авч дүүжлэн алсны хойно авч явсан юмыг үзтэл тэр нь юм биш нэгэн нялх хүүхэд байхад мөнөө хоёр цэрэг ихэд инээлдэн энэ чинь хүүхдээ тэвэрч явсан золиг байжээ гээд

	— За яах вэ. (Хүүхдийг нь хаяж) энэ муу хүүхдийг дэвсээд авчихъя хэмээн газар хавсран дэвсэнэ. (Үүнд хүүхдийг хуурамчаар үйлдсэн байх ба дэвсэн хаяхад хөшигний чанад уйлах дууг хөгжмөөр гүйцэтгэж үнэхээр хүүхэд мэт үзүүлнэ).

	Үүнийг хүмүүс үзээд зүг зүг авч явсан юмаа хаяж зугтан сарнин одох бөгөөд хэн тохиолдсон нь нөгөөдөө одоо гудамжаар явсан хүнийг алж байна. Дүүжилж байна. Хүүхдийг дэвсэж алж байна.

	Ай бурхан минь! Ай багш минь хэмээлдэж сарниж одно. Үүнийг их л сүрлэг бөгөөд гашуун хүндээр үзүүлэх болно.

	Энэ завсар хөшиг хаахгүйгээр тайз алгуур эргэж тайзын үзэгдэл өөрчлөгдөн эдгээр бужигнасан байдал далд орж орос цонхтой байшингийн дотор Барон Унгерн буриад генералын хамт сууж монетоор цэрэг худалдан авах ба СССР-тэй байлдах явдлаа ярилцан цай ууж сууцгаана..

	 

	Арван нэгдүгээр үзэгдэл

	Тайз тавцангийн байдал үзэгдэл эргэж солигдон ийм болмогц хөдлөл нь халхавчийн чанадаас нэгэн феодал маягийн хар хүн алхлан гарч ирээд Бароны суугаа байшинд орж, 

	— За жанжин нар амгалан байна уу хэмээн мэхэсхийн ёсолж мэндэлмэгц Барон, буриад жанжин хоёр хариу ёслол үйлдэж хүндэтгэн суулгаад

	— Бэйсийн ирсэн сайн. Бид нар цэргийн хэрэг хэлэлцэх гэж таныг урих гэсэн. Харин ноён өөрөө морилж ирсэн нь завшаантай байна гэнэ. Мөнөө хар хүн.

	— Би бас жанжин ноёдод айлтгах хэрэгтэй бараалхаж ирлээ. Мөнөө муусайн гамингууд чинь нутгийн айлыг хүйс тэмтэрч, сүм хийдийг шатааж сүйтгэн яваа гэнэ. Одоо бид чинь яах билээ дээ.

	Барон хаа хаа хаа хэмээн ихэд инээж:

	— Ноён хэрэггүй юманд сэтгэлээ зовоож байх юм. Аль оргодол. Аль айлыг сүйтгэж барах вэ. Ноёны өргөө гэр ураг төрөл тайван бол гүйцлээ.

	Мөнөө ноён инээж:

	— Үнэхээр тийм дээ. Миний гэр орон чиг тайван зүгээр байна.

	Буриад жанжин:

	— Замын муусайн гэр биз дээ. Тэд яах вэ. Ямар гарзтай биш. Зайлж нүүж чадаагүй. Хохь байхгүй юу. Ноёд та нарын гэр өргөө тайван байвал барав.

	Мөнөө ноён:

	— Тийм ээ тийм. Үнэндээ чиг нүүж чаддаггүй ачлага уналгагүй муусайн юмнууд л тэдний хөлд дайрагддаг байх аа. Бусад нь бараг нүүсэн биз дээ хэмээн шууд зөвшөөрөн цай ууцгааж, мөнөө цэрэг, морь хөсөг, хүнс бэлтгэхийг ардаас хөөн гаргуулахаар хэлэлцэн ярилцацгааж эхэлнэ.

	Энэ завсар хөшиг хаахгүйгээр тайз алгуур эргэж тайзны үзэгдэл өөрчлөгдөн тэдний суугаа байдал далд орж нэгэн ихээхэн дуган сүмийн дотор эр, эм, лам хар олон хүн цуглаж дунд нь нэгэн чойжин сүрхий догшноор бууж байна.

	 

	Арван хоёрдугаар үзэгдэл

	Тайз тавцангийн байдал үзэгдэл эргэж солигдон ийм болмогц

	Хөдлөл нь. Чойжингийн дэргэдэх лам олны зүг хэлнэ.

	— Сахиус айлтгаж байна. Гамин энэ сүмийн дэргэдүүр гарахад энэ сүмд орж чадахгүй. Энд байсан олон шавь нар зовох юмгүй. Түүнээс ч байтугай энд цугласан улсын гэр оронд шар солонго татаж гамин орж чадахгүй, өнгөрнө гэж байна. Олон шавь нар сүжгээ сайн хичээгээрэй гэнэ.

	Тэдгээр хуралдсан олноос сахиус минь, бурхан минь биднийгээ гамингийн хөлөөс зайлуулж хайрла хэмээн үглэлдэн шагшран залбирцгаана.

	Энэ үед мөнөө чойжин цовхрон дэвхрэн элдэв ааш гаргаж маяглан байна. Энэ үед халхавчийн чанадаас хоёр буутай гамин гарч ирээд шууд мөнөө сүмд орно.

	Энэ үе мөнөө олон эр эм хүмүүс:

	— Өнөө ирэхгүй гэсэн гамин чинь энэ ирлээ. Зүг зүг бүгдээр зугтана. Чойжин лам бас хувцас засалтайгаа бууж байснаа зогсож садран зугтах гэтэл гамин буу тулгаж:

	— Чи юу хийж байна? Энэ олон хүн ямар санаатай? хэмээн зодож хамаг хувцсыг тайлан авч занчина. Мөнөө чойжин зөвхөн өмд цамцтай чичрэн дагжин:

	Ноён минь! Өршөө! Амь авар хэмээн уйлна. Гамин түүнийг буудаж алаад юмыг авч эхэлнэ. Энэ үе хоёр хар хүн гадна айн зогсож нуугдан хараад ярилцана.

	— Энэ мөнөө чойжин чинь алагдсан. Энэ хоёр бид нарыг заавал алах байх. Одоо яах вэ? нөгөө нь хэлнэ.

	— Үхсэн хойноо чойжин бол! Худал хуцаад биднийг энд бөөгнүүлж байж одоо хүйс тэмтрүүлэх гэж байна. Нөгөө нь хэлнэ.

	— Чухам аа чухам. Одоо яах вэ? Дүүрсэн хэрэг. Ер нь амин дээр тулсан хэрэгт юуны нь бурхан чойжин, лам, ноён шал худлаа. Зүгээр өөрийн хоёр нүцгэн гараас чадалтай юм байхгүй. Цохиод оръё. Дийлбэл алъя, дийлдвэл үхнэ биз. Цус энэ муу хоёр мантууны хүүхэд юу базаах вэ. Нэг чанга шаахыг даахгүй гэсэнд нөгөө нь:

	— Чухам эр хүн зүрхтэй бол чоно чацга алдана гэсэн юм. Ороод муусайн илжигнүүдийг чинь хавтгайлчихъя хэмээгээд зэрэг хашхиран:

	— Муу илжиг чи монголыг бага дарла хэмээн цовхрон очиж хоёр гаминг сарвайтал дугтран чирч нармайтал цохиж ална. Энэ чимээгээр олон:

	— За болж хэмээцгээгээд дэлсээд байгаарай, дэлсээд байгаарай хэмээн шуугилдан ирнэ.

	Энэ завсар хөшиг хааж тавдугаар бүлэг дуусна.

	 

	
ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	Арван гуравдугаар үзэгдэл 

	Тайз тавцангийн байдал хөшиг нээмэгц хөдөө газрын ядуу гэр, дотор нь нэгэн эмгэн чавганц, нэгэн залуу эхнэр, бас арав гаруй насны бүсгүй хүүхдийн хамт сууж байна.

	Гэрийн баруун талд эсгийгээр бүтээсэн аргал мэт овоо байна.

	Хөдлөл нь: чавганц чи хоолны юм байвал өнөө муу хүүд өгье. Эхнэр-болохгүй болохгүй орой болъё. Гай болж гамин ирвэл үхнэ. Хүүхэд

	— Би сэмхэн асуугаад ирье. Эхнэр

	— Гай зовлон болж хүнд мэдэгдэх бий хэмээнэ. Хүүхэд гүйн гарч мөнөө эсгийний дэргэд ирээд

	— Аав аа! Даарч байна уу? Цай уух уу? гэнэ. Эсгий дотроос

	— Дуугүй байгаарай. Уухгүй. Гэртээ ор! хэмээн бүдүүн дуу гарна. Хүүхэд гүйн орж ирнэ. Энэ үед халхавчийн завсраас хоёр гамин цэрэг гарч ирээд мөнөө айлд шууд орно. Эхнэр чавганц их л айж бачимдан байна.

	Гамин:

	— Морь байна! Эмээл байна? гэнэ.

	Эхнэр:

	— Байхгүй ноён минь. Байхгүй.

	Гамин:

	— Бушуу хоол хий! Эхнэр:

	— За за! Хоол хийнэ. Цай өгнө. Гамин хоолыг үмхлэн ховдоглон идэж ирээд хоёр талд тэрийн хэвтэж үхширтэл унтана.

	Эхнэр:

	— Бушуу ус буцалгаарай ээж ээ! хэмээсэнд чавганц ус буцалгана. Эхнэр дээс аргамжаар гогцоо урхи хийж мөнөө унтсан гамингийн хүзүүнд хийгээд үзүүрийг ханын хаяагаар гадагш гаргаж бэлтгээд эсгийн доороос нөхрөө гаргаж:

	— За чи хар хүчээрээ татаад байгаарай. Ээж бид хоёр нүүр уруу нь буцалсан ус хийгээд нүдийг нь сохолъё. Чингээд сүүлд нь цохилчихъё гэсэнд хар хүн

	— За за? хэмээн олсны үзүүрийг барьж бэлтгэн.

	— Чи нэгийг нь чангаа. Би нэгийг нь чангаая. Ээж хандаа хоёр усаа хийг хэмээсэнд

	Эхнэр:

	— За за! хэмээн хүүхдийг дуудаж

	— За ээж та хоёр наад буцалсан усаа улаан нүүр уруу нь хийгээрэй гэсэнд

	Хүүхэд:

	— За за хэмээн орно. Эхнэр хар хүн хоёр нэг олсны үзүүрийг бариад:

	— За хэмээсэнд чавганц хүүхэд хоёр нэг нэг савтай буцалсан усыг унтсан хоёр гамингийн нүүр уруу пал хийтэл цутгасанд гамин халхай хэмээн хашхиран босох гэтэл эхнэр хар хүн хоёр ханатай хадтал татаж уяад орж ирэн дөрвүүлээ мод чулуугаар балбаж гамин сарвалзан орилж үхнэ. Ийнхүү алаад бүгдээр инээлдэн мөнөө хүүрийг чирч халхавчны чанад хаяад:

	— За одоо өнөө шөнө нүүлгүй болохгүй хэмээлцэн юмаа төхөөрч байх завсар.

	— Энэ муусайн илжигнүүдийг ингэж алж барах юмсан хэмээлдэн инээлдэнэ.

	Энэ үед халхавчийн цаанаас Сүх ардын намын жанжин малгай гэгчийг өмссөн ихээхэн сүрлэгээр нэгэн цэргийн хамт бүрэн зэвсэгтэй монгол дээл хамжаартай гарч ирээд мөнөө айлд орно. Айлын хүн их л айсан байдалтай мэнд мэднэ.

	Сүх эелдгээр:

	— За мэнд сайн байна уу? Энэ хавиар гамин үзэгдэхгүй биз хэмээсэнд хар хүн улам айсан байдалтай:

	— За юм үзэгдэхгүй байна гэнэ.

	Сүх:

	— Та айж байх шиг. Надаас ер айх юмгүй. Би халхын баатар Сүх байна. Би гамин бароныг устгаж монголыг монгол гэдэг нэртэй болгох гэж ам биеэ тавьж ардын журмын цэрэг элсүүлж яваа. Хэрэв гамин ойр байвал би очиж арилгаж өгье гэсэнд өнөө хар хүн нүүр дүүрэн баярын царай гаргаж:

	— Аа халхын баатар Сүх гэдэг чинь та юу? За морилж суу. Цай уу. За бид чинь одоо нэг жаргадаг цаг болжээ. Баатар минь. Нуух юу байх вэ. Бид чинь сая нэг хоёр гаминтай уулзаад нохой шувуутай элбэж байж цааш харуулаад одоо хойдох нь ирж хүйс тэмтэрнэ гэж айхдаа нүүх гэж юмаа баглаж байна. За би чинь таныг дагаж яваад үхье. Би монгол хүн байна. Монголын төлөө яваад үхэхэд юундаа гомдох вэ.

	Эхнэр, Чавганц хоёр:

	— Хүү минь! Энэ баатартайгаа яв! Бид хоёр аргалаад нүүж чадна. Олны төлөө явахад төрийн сүлд тэтгэнэ шүү.

	Сүх:

	— Сайн байна. Сайн байна. Монгол хүн хичээж монголын тул сэтгэл зовох хэрэгтэй.

	Бидний энэ явсан нь монголын ард хэзээ ч умартахгүй юм шүү, хэмээгээд хамт гарч ирнэ. Чавганц цайгаар тахил өргөж хүүхэд минь дайснаа дарж дархан цолоо олоорой хэмээн ерөөнө.

	Энэ үед хөшиг хаахгүйгээр тайз эргэж Сүх тэд нар явах байдалд байсаар тайз эргэн өнөө гэр чавганц эхнэр далд орж хэдэн гамин өвч ачиж байгаа үзэгдэл гарна.

	 

	Арван дөрөвдүгээр үзэгдэл

	Тайз тавцангийн байдал үзэгдэж эргэж солигдон ийм болмогц Сүх хоёр нөхрийн хамт өвс ачиж байгааг хараад:

	— За эднийг барьж зэвсгийг нь авъя хэмээсэнд хар хүн:

	— Бид гурвуулаа арай барахгүй байгаа.

	Сүх:

	— Эд нарт гурвуул очоод яах вэ. Би очоод ачилчих хэрэг.

	Хар хүн:

	— Горьгүй. Та монголд их гарзтай хүн шүү. Биеэ баахан сэрэмжилж яв хэмээсэнд

	Сүх:

	— Зүгээр зовох юмгүй. Энэ хэдэн бээрсэн гамингууд юу базаах вэ хэмээн довтлон очиж буугаа занган:

	— Зэвсгээ бушуу газар хаяж даруй дагах хэрэгтэй. Их цэрэг ирж яваа хэмээн нэгэнт хашхирсанд гамингийн цэргийн дарга дав хийн цочихдоо буугаа алдаад дахин авч чадалгүй гараа өргөсөнд бусад цэргүүд нь даргаа дагалдан цөм зэвсгээ гээж гараа өргөв. Энэ байдлыг өнөө хоёр үзээд довтлон ирж зэвсгийг хураан аваад гамингийн ноёныг буудан унагаж цэргийг туун явах зууртаа Сүхийн зүг

	— Манай Сүх чиг халхын баатар нэрдээ дүүрэн тохирсон байна даа гэлцэн инээж явна.

	Энэ завсар хөшиг хааж зургаадугаар бүлэг дуусна.

	 

	
ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ 

	Арван тавдугаар үзэгдэл

	Хөшиг нээмэгц тайз тавцангийн байдал хотын хашаа байшинг зассаны дотор Барон хэрцгий байдалтайгаар сууж дэргэд нь лам хар хоёр феодал цөмцийн суусан бөгөөд бас нэгэн буриад жанжин ийш тийш сэлгүүцэн яваа байдал үзэгдэнэ. Хашааны хаалганы орчмын нэгэн морины уяанаас нэгэн хүнийг дүүжлэн алсан нь хийсэн хөдөлж байна.

	Хөдлөл нь: Халхавчийн чанадаас нэгэн чавганц маань уншин бөнжгөнөн гарч ирээд тэрхүү дүүжлэгдсэн хүнийг гэнэт харж айн сандрахдаа хашхиран багш бурхан хэмээн үглэж энд чинь өнөө хүн дүүжилдэг газар нь байгаа юм байна хэмээн бүдрэн халтиран унасаар буцаж орно. Барон лам ноён хоёрын зүг харж:

	— Одоо улаан ирж яваа бололтой. Бид нар хойд зүгт ихээхэн цэргийг мордуулах гэсэн. Эрхэм ноёд эрхбиш 200 цэрэг 500 хөсөг юуны урьд энэ өдөр нийлүүлэх хэрэгтэй байна гэнэ.

	Лам ноён хоёр зэрэг:

	— За за хэмээлдэн байна. Энэ үе гаднаас нэгэн цахар дарга сандран орж ирээд

	— Одоо улааны их цэрэг Толгойтын давааны чанад тулж ирээд байна гэнэ. Жанжин тушаал өгнө үү гэсэнд Барон давхийн босож хоёр гараараа толгойг салаавчлан чанга атгаж сандал дээрээ суун тусаад ширээ шааж буриад жанжны зүг

	— Бушуу юмаа төхөөр! Одоо явна. Та нар хөсөг цэрэг одоо явж авч ир! Чи энэ хоёрыг дагаж яваад авч ир! хэмээн цахар даргад тушаан гаргахад тэд нар сандран гарч одно. Барон буриадын зүг харж:

	— Бид нар Японы заавраар нармай монголыг байгуулах нэрээр монголын талд сэлэм эргүүлж СССР-ийг байлдах гэсэн одоо харин өөрөө өөрийн толгойдоо, эзэн болж чадахаа байв хэмээн ширээ шааж толгой даран сууна.

	Буриад жанжин:

	— Ийм цагт олон санаа хэрэггүй. Эндээс түргэн зайлахыг бодъё хэмээнэ. Барон толгой дохин зөвшөөрч хоёулаа яаран сандран юмаа боож баглан төхөөрнө. Энэхүү сандран байгаа байдалд нь хөшиг хаахгүйгээр алгуур тайз эргэж энэ байдал нь далд ороод тайзын байдал солигдож хуучин хятадын их чөлөө хэвээр гарч энгийн хүмүүс явна. Тайван энгийн байдал үзэгдэнэ.

	 

	Арван зургаадугаар үзэгдэл

	Тайз тавцангийн байдал эргэж солигдон ийм байдалтай болмогц

	Хөдлөл нь: Халхавчийн чанад морин туурайн дуу сонсогдож жагсаалын хөгжмийн дуу ойртсоор. Сүх дунд нь жанжин малгай

	— монгол дээл ханжаартай бүрэн зэвсэгтэй бөгөөд хоёр этгээдэд нь хоёр ижил цагаан орос цамцтай жанжин малгайтай бүрэн зэвсэгтэй хүн зэрэгцэн явж хойноос нь олон цэрэг монгол орос хувцас холимоглон өмссөн бөгөөд цөм буу зэвсэгтэй жагсан дагаж алгуур гарч ирнэ. (Үүнд чадвал цаас модоор танк, их буу хуяг тэрэг дуурайлган хийж дотор нь хүн орох хөндийтэй бөгөөд битүү үйлдэж өөрөө явах мэт болгон үйлдэж хөдөлгөвөөс болох тул ийнхүү гарган чадваас тун их сайхан бөгөөд сүртэй болж чадна.) Ийнхүү их жагсаал гарч ирмэгц энд тэндээс ард олон эр эмээр цугларан зогсож манай монгол цэрэг ирж байна.

	— За юу ч болсон гамин баронтой адил амьтныг алж талдаггүй амгалан сайхан орж ирлээ гэлцэнэ.

	Зарим ардууд нь хэлгүй дайсан гамин бароныг бодвол юу ч болсон хэлээ мэдэх монгол ах дүү минь байна даа. Одоо бид нар чиг гайгүй амар болох байгаа хэмээлдэн хуйлран хол дөлж харцгаана.

	Их жагсаал илтэд гарахын хамтаар шивээ хиагт хэмээх дууг нэгэнт дуулж олноор түрхэртэл явж баруунаас зүүнд тайзыг тулж эргэж тойрон ирэхийн хамт гэнэт жагсаал зогсож Сүх урагш алхан гараад өндөр дуугаар ардын зүгт харж ийн хэлнэ.

	— Монголын олон түмэн ардуудаа!

	Манай олныг гадаад дотоодын дайснаас салгах гэж ардын журамт цэргүүд цусан замаар явж ирсэн. Одоо ард та нар айх зовох юмгүй амар тайван болох хэрэгтэй.

	Бүрэн эрхэт монгол ардын үндэсний тусгаар тогтносон ард улс өнө үүрдээр, мандтугай. Ура! хэмээсэнд ард ба цэргүүд хамт зэргээр ура! ура! ура хэмээн гурвантаа хашхирч түрхэрсээр хөшиг хаана.

	 

	Үүгээр бүх жүжиг дуусна.

	 

	Төгсөв.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: бичвэр, дэлгэцийн зураг, компьютер-г агуулсан зураг

Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 

	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


Мөрдэндэвийн ЯДАМСҮРЭН 
(1904-1937)

	М. Ядамсүрэн 1904.10.2-нд Амгаланбаатар хотод төржээ.

	Үргэлжилсэн үг, жүжгийн зохиолч. Москва хотноо Дорно дахины хөдөлмөрчдийн коммунист их сургууль (КУТВ), 1925 онд төгссөн. 1930-аад онуудад МЗЭ-ийн дарга, Улсын театрын дарга, Улсын прокуророор тус тус ажиллаж байжээ.

	1930-аад оны үеэс эхлэн уран зохиол бичих болжээ. М. Ядамсүрэн 1929 онд байгуулагдсан хувьсгалт зохиолчдын бүлгэмийн ууган гишүүн, шинэ монголын ахмад зохиолчдын нэг юм. Орчин үеийн Монголын уран зохиолын анхны туужуудыг бүтээсэн юм. М. Ядамсүрэн зохиолчдоо хуучин нийгмийн болхи бүдүүлэг байдлаас ангижран салахыг уриалан дуудаж эмэгтэйчүүдийн эрхийг хамгаалж байлаа. Улс, олон нийтийн болон утга зохиолын үйл ажиллагаанд идэвхтэй оролцож Монгол улсын соёл боловсролыг хөгжүүлж үндэсний сэхээтнийг сурган боловсруулахад ихээхэн тусалжээ. Тэр 1935-1936 онд Хайлаарт Монгол Японы хэлэлцээрт оролцож байсан бөгөөд 1937 онд улс төрийн хилс хэрэгт гүтгэгдэн амь насаа алдсан юм. Түүнийг хөдөлмөр зүтгэлийг үнэлж гавьяат уран зохиолч цолоор шагнаж байв.
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